
308508-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

308508-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig in 14806 Bad 
Belzig, Los 12 Schließsystem
OJ S 87/2026 06/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Potsdam-Mittelmark
Correio eletrónico: vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig in 14806 Bad Belzig, Los 12 
Schließsystem
Descrição: Lieferung und Montage Schließsystem
Identificador do procedimento: 4acce151-e959-483d-8cf3-78121ac1e108
Identificador interno: BB60245_26_01
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44522000 Fechos, peças para fechaduras e chaves

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brücker Landstraße 26  
Cidade: Bad Belzig
Código postal: 14806
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP9Y4BHK5P#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig in 14806 Bad Belzig, Los 12 
Schließsystem
Descrição: Lieferung und Einbau System eCliq von AssaAbloy mit Nutzung einer bereits 
vorhandenen Serverinfrastruktur
Identificador interno: BB60245_26_01
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 44522000 Fechos, peças para fechaduras e chaves

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brücker Landstraße 26  
Cidade: Bad Belzig
Código postal: 14806
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 13/07/2026
Data de fim da duração: 31/07/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# 1. Bieter müssen zur Erstellung Ihres Angebotes die vom Auftraggeber 
bereitgestellten Formulare verwenden. Angebote, die diese Vorgaben nicht beachten, können 
ausgeschlossen werden. Zusätzlich geforderte Anlagen sind beizufügen. Ein Verweis auf 
frühere Bewerbungen/Angebote ist nicht ausreichend. 2. Die Übermittlung von Bieterfragen 
hat ausschließlich über die Vergabeplattform zu erfolgen. Auskünfte werden grundsätzlich nur 
auf solche Fragen erteilt, die bis zum 01.06.2026 über die Vergabeplattform eingegangen 
sind. Mündliche, auf anderem Weg als über den Kommunikationsbereich des 
Vergabemarktplatzes eingehende oder verspätete Anfragen werden nicht beantwortet. Der AG 
wird etwaige Informationen (auch die Formulare) u. Beantwortung von Fragen von Bietern 
zum Angebot sowie sonstige Klarstellungen des AG, die das Vergabeverfahren betreffen, über 
den Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes zur Verfügung stellen. Der AG 
empfiehlt daher allen Bietern, täglich den Link zum Abruf von aktuellen Informationen u. 
Klarstellungen des AG sowie Antworten von Bieteranfragen zum Vergabeverfahren zu nutzen. 
3. Mit der Benennung der Referenzen stimmt der Bieter/BWG der Kontaktaufnahme durch den 
AG zu den jeweiligen Referenzgebern zu. 4. Der Auftraggeber weist darauf hin, dass allein der 
Inhalt der vorliegenden Bekanntmachung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung 
zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der 
Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig 
oder verändert wiedergegeben wird.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Die Bieter müssen im Rahmen Ihres Angebotes die Vereinbarung zur Einhaltung 
der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz unterschrieben 
einreichen. Damit wird eine faire Vergütung die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzten Personen gewährleistet.
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung über die Registereintragungen 
(Handwerksrolle, Industrie- und Handelskammer, Handelsregister) Gelangt das Angebot in die 
engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung" genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Diese beinhalten: -Gewerbeanmeldung -
Auszug aus dem Handelsregister -Eintragung in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- 
und Handelskammer

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung zu Insolvenzverfahren und Liquidation - 
Eigenerklärung, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit in Frage stellt - Eigenerklärung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung - Eigenerklärung zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen 
(auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
der in der "Eigenerklärung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. 
Diese beinhalten: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse oder eine 
Eigenerklärung, dass das Unternehmen nicht beitragspflichtig ist - 
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Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft - Freistellungsbescheinigung 
nach § 48b EStG - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung zu drei vergleichbaren Referenzen aus den 
letzten fünf Kalenderjahren Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind auf gesondertes 
Verlangen - Referenzbescheinigungen für 3 Referenzen zu Leistungen aus den letzten fünf 
Kalenderjahren, der mit der zu vergebenen Leistungen vergleichbar sind, vorzulegen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Eigenerklärung zur 
Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (Sonderformular 
Russland-Embargo)

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025), soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen
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Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen die 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
ist auf gesondertes Verlangen die Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal anzugeben.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Eigenerklärung Angaben 
zum Bieter (Nationale Identifikationsnummer, Größe des Wirtschaftsteilnehmers, Nationalität 
des Eigentümers (Formular Eigenerklärung Angaben zum Bieter)

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Nachweis einer gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Angaben zur 
Preisermittlung (Formular 221_222)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Aufgliederung der Einheitspreise (Formular 223-auf 
Anforderung der Vergabestelle)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mut dem Angebot sind vorzulegen: Vereinbarung 
Mindestanforderungen nach dem BbgVergG (Formular 5.3 EU)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Vereinbarung Mindestanforderungen NU/Verleiher nach dem 
BbgVergG (Formular 5.4 EU- Auf Anforderung der Vergabestelle)

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
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Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y4BHK5P
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderungen erfolgen gemäß § 16a EU VOB/A.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Landkreis Potsdam-Mittelmark, Papendorfer Weg 1, 14806 Bad Belzig
Informações adicionais: Bieter und deren Bevollmächtigte sind bei der Angebotsöffnung nicht 
zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: - Vereinbarung zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz (Formular 5.3 EU) - 
Vereinbarung zwischen dem Bieter / Auftragnehmer / Nachunternehmer / Verleiher von 
Arbeitskräften und (ggf. weiteren) Nachunternehmer oder Verleiher zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz (Formular 5.4 EU) - 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
(Sonderformular Russland Embargo)
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
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Informações sobre os prazos de recurso: § 134 (2) GWB findet Anwendung:"15 Kalendertage 
nach Absendung der Vorabinformation an unterlegene Bewerber ist der Vertragsschluss 
möglich. Wird die Vorabinformation nach § 134 (2) GWB per Fax oder auf elektronischem 
Wege versendet, verkürzt sich diese Frist auf 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber."§ 160 GWB findet Anwendung. Die 
Vorschrift lautet auszugsweise: "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein.(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 (2) bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Potsdam-Mittelmark
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Potsdam-Mittelmark

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Potsdam-Mittelmark
Número de registo: 12-12992262167655-64
Endereço postal: Niemöllerstraße 1
Cidade: Bad Belzig
Código postal: 14806
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
Telefone: +49 33841910
Fax: +49 3384191450
Endereço Internet: https://www.potsdam-mittelmark.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Energie, Klimaschutz und Europa
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha

mailto:vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
https://www.potsdam-mittelmark.de
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Correio eletrónico: vergabekammer@mweke.brandenburg.de
Telefone: +49 331866-1719
Fax: +49 331866-1652
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender
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